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B cratse «PexmaMHBIH AUCKYypC cepbl TOCTHHIYHOTO OM3HECa: TMHIBO-TIParMaTUIECKHUi acTIeKT» PacCMaTPUBAIOTCS BEIyIHeE
CTPYKTYPHO-COJepKaTeIIbHBIE U PEUEBBIC XapaKTEPUCTHKH PEKJIAMHBIX TEKCTOB C(epbl TOCTHHHYHOTO Jiefla Ha MaTepuale aHaln3a
BHIOOPKH ayTEHTHUHBIX TEKCTOB HA AHIJIHIICKOM si3bIke 0 rocTHHMIax Kanrapu, Heo-Mopka, Jlosnoua. JIMHrBO-IparMaTHKa TaKOTo
poaa TEKCTa MPOAMKTOBAaHA PEaJM3yeMbIMH MM peueBBIMH (QYHKIMAMH: HHGOPMATHBHOH, MOOYAWTENHHOM M SKCIIPECCHBHOH. B
CTaThe MPOCIEKUBACTCS PeaIu3als YKa3aHHbBIX IPUHIMIIOB Yepe3 CUHTAKCUYECKHUE, JIEKCUYECKHUE, CTHIIUCTUUECKUE U IYHKTyallu-
OHHBIE cpelcTBa. [lenaeTcss BBIBOJ O HEOOXOIUMOCTU y4eTa YKa3aHHBIX JUCKYPCHBHBIX XapaKTepPHCTHK NPH MEpeBOJE Ha aHIIUM-
CKHH SI3BIK PEKITAMHBIX MaTE€PHAIOB POCCHHCKUX rocTHHUI. O HEOOXOANMOCTH MIPUBEICHHS PEKIAMHBIX TEKCTOB MECTHBIX TOCTHHHI
B COOTBETCTBHE C MHUPOBOH NMPAKTUKOW TOBOPHUT MPOBEICHHBIN aHAN3 BHIOOPKH OYKIETOB M BeO-caliTOB rocTHHHI B PecmyOmke
Bypstus.

KnroueBble ciioBa: PeximaMHbINA IUCKYpPC, TOCTHHHYHOE JIENI0, IMHTBO-TIParMaTHKa TEKCTa, CHHTAKCHIECKHUE, JTEKCHIECKHE, CTH-
JIICTUYECKHE, IYHKTYallMOHHBIE CPEJICTBA, IEPEBO]

Advertizing discourse in hotel business:
linguistic and pragmatic aspect

Alina O. Tsyrempilon

PhD in Philology, A/Professor, Ulan-Ude, Buryat State University

Tatyana Yan-fa

student, Ulan-Ude, Buryat State University, Institute of Philology and Mass Communication, group 02472

The article Advertizing discourse in hotel business: linguistic pragmatics discusses the main structure, content and speech
characteristics of English authentic advertizing texts in hotel business (on the basis of a selection of booklets about hotels in Calgary,
new York, London). Linguistic pragmatics of such a text is determined by the following speech functions it fulfils: informative,
motivational and expressive ones. The article considers expression of the specified functions through syntactic, lexical, stylistic and
punctuation means. It draws a conclusion that it is essential to take into account the discussed discourse characteristics when
translating advertisements of local hotels into English. The performed analysis of several local hotels' booklets and websites proves
the need for harmonizing advertizing texts of the local hotels in the Republic of Buryatia with the world practice.

Keywords: Advertizing discourse — hotel business — linguistic pragmatics — syntactic, lexical, stylistic, punctuation means —
translation
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B coBpeMeHHOI MHIYCTPHUU TOCTETIPUUMCTBA CEPhE3HOE BHUMAHHE YJIEISIETCS TPOIBIKCHNUIO TOCTUHNY-
HOTO MIPOJYKTA, B TOM YHCIE IMyTeM MH(POPMHUPOBAHMS MOTPEOUTENS TIOCPEICTBOM PEKJIAMHBIX OyKIJIETOB H
WntepHeT-caiiToB. B 3T0if CBSI3M aKkTyalbHBIM HPEACTABISETCS HAYYHOE OMHMCAHKUE TOAXO0J0B K pa3paboTKe
U TIepEeBOLY Ha MHOCTPAHHBIE S3BIKH PEKJIAMHBIX TEKCTOB Cepbl TOCTUHHYHOTO JIeNa.

Kaxk n3BecTHO, 11enb pekinambl BooOIIe — NpUBIeYs BHIMAaHNE, BO30YIUTh HHTEpEC, nepenats nHdopma-
IO TIOTPEOUTENIO M 3aCTAaBUTh JCHCTBOBATH ONPENEICHHBIM 00pa3oM. PekiIaMHbIi TeKCT mparMaTuieH u,
KaKk TpaBWJIO, HMMEET OMNpEACTICHHYIO IEJIeBYI0 ayJUTOpUIO, YTO ACTEPMUHHUPYET €ro CTPYKTYypHO-
coziepXKaTeNbHbIe U peUeBble XapaKTepUCTHKHU. «Pekiama, B TOM 4nciie TypHucTCcKas, HeceT B cede napopma-
IO, KOTOpasi OOBIYHO MpE/ICTAaBIEHA B CXKATOM, XYHOKECTBEHHO BBIPAKEHHOW (OpME, 3MOIMOHAIBHO
OKpallleHa ¥ JOBOJHT JI0 CO3HAHUS MOTEHIMATBHBIX OTpeduTesell Hanbosee BaXXHbIE CBEICHUS U (aKThI O
TYPUCTCKUX MPOAYKTaX M TypHUCTCKOM mpennpusitiam» [1, c.17]. lobaBum, 4to dopma u comepxaHue pe-
KJIAMHBIX TEKCTOB JIOJDKHBI COOTBETCTBOBATh KaK KOHIICTIIIMN 3aKa3YHMKa, TaK U OXKHIAHUSAM IOTPEOHTEINS —
MOTEHIIMATBHOTO KJIMEHTa TOCTHHHUIIBI.

OueBuHO, YTO €CJM MOJyYaTelleM PEKIaMHOI0 TeKCTa SIBISETCS WHOCTPAHHBIM TYpPHCT, TO OTIPaBHUTE-
JSIM PEKIaMHOTO COOOIIECHNsT HEOOXOIMMO YUHTHIBATh KyJIbTYPHO-S3BIKOBYIO CIIEHU(HUKY MOTydaTess, Ko-
TOPBII UMEeT onpeeNieHHbIe, C(hOPMUPOBABIINECS B YCIOBHAX KOHKYPEHTHON OM3HEC-CPe/Ibl, O)KUAAHHS OT
peKIaMHO-HH(OPMALIMOHHOTO POIYKTA.

B 3701 cBSI3M HaMu ObUTA MIPEANPHUHATA TIONBITKA BEISIBUTH JIMHIBO-MIPArMaTH4YecKHe XapaKTepUCTHKH
TOCTUHWYHOTO PEKJIAMHOTO TEKCTa B aHTJIOSN3BIYHON NENOBOW KyJbType. MaTtepHanoM HcCleoBaHUs TO-
CIIy’KHJIa ITOJ00PKa ayTCHTUYHBIX WH(POPMAIIMOHHO-PEKJIIAMHBIX OPOIIIOp HAa aHTJIMHCKOM SI3bIKE 00 OTeNsIX
Karapu, Heto-Mopka, Jlonaona.

Cremyer 3aMeTHTbh, YTO CTHJIb MOJaYl MH(OPMAIIMH M OTYACTH e¢ 00bEM BapbUPYIOTCS B 3aBUCHMOCTH
OT IICTIEBBIX, B TOM YHCJIE UMHJDKEBBIX, YCTAHOBOK 3aKa3urka. Tak, TOCTUHHIIBI, OPUEHTHPOBAHHEBIE HA pe-
KpEaluoHHBIN, TOCYTOBBIA, CEMEHHBIN TypU3M, MPHIEPKUBAIOTCS He(HOPMaILHOTO TOHA B CBOEH pekjame,
MOTYT HCIOJIb30BaTh PA3rOBOPHYIO JIEKCHKY, IIPOCTOH CHHTAKCHC, MPUOETA0T K rpa)MueckuM CpeacTBaM
«obnerueHus» Tekcra (O6orxee KpymHbIH mpudT, Tpadudeckue MapKepsl, CIUCKH yciyr). ['ocTHHUIBI Om3-
Hec-KJlacca IpeulararoT pekjiaMy, CO3AlOIlyl0 OLIYIEHUE NMUTAPHOCTH, PECIEKTa0eIbHOCTH, YTO pea-
3yeTcsl MyTeM HCIOJIb30BaHMsI JINTEPATYPHO-XYA0KECTBEHHOTO CTWIISL (CIOKHBIE JTUTEPAaTypHBIE 00OPOTHI,
«BBICOKasD) XyJJ0)KECTBEHHAs JICKCHKA, apXan3Mbl, PAaCIIPOCTPAHCHHBIE TTPETI0KEHHS).

HecmoTpst Ha BhIlIeyKa3aHHbBIC pa3iIHyysl, MPOAUKTOBAHHBIC UMHUKEBON MOJUTUKOW TOCTUHHIIBI H OXKH-
JaHUSMH ee 1eNeBoi ayauropun, nHGopMaTuBHas (GYHKIMS B TAKOTO POJa TEKCTE BCETJa COMPOBOXKAA-
eTcs (pyHKIUed MO0y IuTebHOM, UTO SIBISIETCS AETEPMHHAHTON PEKIIAMHOTO JKaHpa B 1enoM [2, c. 54]. Ha
HAaIl B3MJIS, JUIS TAKOTO TEKCTa XapaKTEPHBIM TAKKe SBISETCS MPHHIUIT IKCNPECCHBHOCTH, B PE3YJIbTATE
peanu3anuy KOTOpOro TEKCT MPHOOpeTaeT He0OX0IUMYIO SMOIIMOHATBHO-CTHIMCTHIECKYI0 OKPAlIEHHOCTD.

[TpoBeneHHOE HAMH HCCIIEJOBAaHNE AyTEHTUYHBIX TEKCTOB aHTJIOSN3BIYHBIX TOCTHHHYHBIX OYKIIETOB ITOKa-
3bIBAET, YTO MH(POPMATHBHOCTH B HUX PEATM3YETCSl B TOM, YTO OHM JOCTATOYHO COJEPKaTeNbHBI U TIPeJo-
CTaBIISIIOT BCIO «KOHKYPEHTHO-BBIMTPBIIIHYIO» HHPOPMAIINIO, OJJHAKO CIIOCO0 Moayu nHPOpMaIul — yo0-
HBIH M JJAKOHUYHBINA: OCHOBHAs HH(GOPMAIIMOHHAS YaCcTh BKIJIIOUACT B ceOs 00IIee OMMCaHue TOCTUHUIBI, CO-
Aeprkamee Kak (pakTHUeCKyr0, TaK U «UMHUIKEBYI0» HH(OPMAIHIO, CITUCOK MPEIOCTaBIIEMbIX YCIYT, pac-
HEHKH, YCIOBUS OPOHHPOBAHMS U pa3MEIleHHS, a TAK)KEe KOHTaKTHbIE JaHHBIE.

[MpuHIKIEI MOOYANTEIBHOCTH U IKCIPECCMBHOCTH PEATM3YIOTCS Yepe3 LENblid apceHall CTHITUCTHYe-
CKHX CPEICTB, HAaHOOJIee THITMYHBIMU M3 KOTOPBIX SBIISIOTCS

CUHmMAaKcu4ecKue cpeocmeda.

- umnepatuB: Be sure to take advantage of this eight-acre complex...(raw nepegoo: Bocnonb3yiitech
NPEeHMYIIECTBAMU KOMIUIEKCA, PACIIOI0KEHHOT0 Ha BOCBMHU aKpax 3eMIIH. .. );

- BOTIPOC-00paIlieHNe K YUTATEI0, KOTOPBIH SIBISETCS PACIIPOCTPAHEHHBIM PEKJIAMHBIM IIPHEMOM, peallu-
3yromuM npuHLun «IIpobnema — Pemenue»: Sliding into Calgary? (naw nepesoo: Enere B Kanrapu?);

- JJUTMNTUYECKUE ¥ MOHO-TIPETUKATHBHBIC TIPEIJIOKEHUS, 00ECIICUNBAIOIINE BBHIPA3UTEIBHOCTD U JHHA-
MHUYHOCTB TEKCTA, a TAKXKe JOCTYITHOCTh HHpOpMaIuu Jiist Bocnpusitas: Swim. Workout. Relax. Ready? wim
More choices. More hospitality; (naw nepesoo: Ilomnasate. IlorperupoBatbesi. OTHOXHYTH. ['0TOBBI? MM
Bonbiie BeiOopa. Bonbiie pagyrms. );

- paznuuHble SMparndeckne kKoHcTpykuuu: Guests at Night will not only enjoy the bold and stylish
design, but also the hotels central location in the theater district. ... (naw nepesoo: B HalieMm oTelle TOCTH
CMOTYT HAclaJIMThCs HE TOJBKO SHEPIHYHBIM U COBPEMEHHBIM JIN3aHOM, HO TAaKXKE W TEM, YTO HAIll OTeIb
pacmonaraeTcs B TeaTpaJIbHOM paioHe);

JlekcuiecKue cpeocmea:

- Hapeuus always, only, easily, just, simply ciry>kaT 111 A€MOHCTPAILIUA HECIOXKHOCTH ACUCTBHS U YCHIIU-
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BAalOT ITOJIOXKHUTENbHYI0 AuHaMHKy oOpasa: This hotel is only a short drive from major area attractions...
(raw nepesoo: DTOT OTENb BCETO JIHUIIL B HECKOJIBKUX MHHYTAX €37IbI OT OCHOBHBIX JIOCTOIPUMEYATESIIHHO-
cteid...) wiu ... all of the main attractions can be easily reached on foot or by public transport ...( Haw nepe-
600. JI0 BCEX OCHOBHBIX JOCTONPUMEUYATEIBHOCTEH MOXKHO JIETKO JOOPAThCs MEMIKOM I Ha OOIIeCTBEH-
HOM TPAHCIIOPTE).

- UCIIOJIb30BaHUE MECTOMMEHUI “we”, “you” ¢ 1enbpto cOmmkenus ¢ norpedurenem: If you are utilizing
public transportation, the Prudential stop is directly outside our hotel (raw nepesoo: Ecnu y Bac Bo3uukia
HEOOXOIUMOCTh BOCIOJIL30BATHCS OOIIECTBEHHBIM TPAHCIOPTOM, ocTaHoBKa «[IpyaeHII HaXoauTcs nps-
MO BO3JI¢ HAIIIETO OTEIIA. )

- B 3aBUCHMOCTH OT UMH/KEBBIX YCTAaHOBOK TOCTHHHMIIBI MOKET MCIOJIB30BaThCSI M HEeopMasbHas, pas-
roBopHo-ObiTOoBasi Jiekcuka: Newly remodeled guest rooms wow visitors with sophisticated style and
contemporary amenities ... (Haw nepegod: BBl BOCKIMKHETE «yX ThI!», YBUAEB OTPEMOHTHPOBAHHBIE IIH-
KapHbIE TOCTEBbIE KOMHATHI C CAMBIMHU COBPEMEHHBIMH yI00CTBaMH. .. ).

CIMUTUCMUYECKUE MPONbL:

- XynoxectBeHHbIH amuteT: With impeccable white glove service in every room... ([[ocnosusiii nepesoo:
«c 0E3YKOPU3HEHHO OeJI0-TIepUYaTOYHBIM OOCITYKUBAHUEM B HOMEPAX»);

- aJUTIO3Wsl, IPU3BAHHAS BBI3BATH NIO3UTHBHEIC ACCOIUAIINY, B TOM YHCJIC YIIOMHHAHUE O 3HAMEHHTHIX T10-
crosuibiiax: «Through the years, The Colonnade Hotel has attracted such luminaries from the worlds of
politics, entertainment, and sports such as Ronald Reagan, George Bush, Gerald Ford, Frank Sinatra, Dean
Martiny. (Haw nepegoo: «Muorue roasl Otens Kommonasn npuBiekaeT Takux 3BE3]] MUAPA MOIUTHKH, MIOY-
OusHeca u ciopta, kak Ponanen Petiran, [xxopmk bym, xepansn @opn, @psnk Cunarpa, JJun MapTun)»;

- runepOoIM3aIMs — UCIOJIb30BaHNE TPEBOCXOAHON CTemeHH mpuiiarateiabHsix u ciaoB all, everything,
sure: Madison Avenue, considered by many as the best shopping street in New York City... (MHorue cum-
Tal0T M3IHCOH-aBeHIo ayumeit Toprooit yiuueii B Hero-Mopke...);

NYHKMYAYUOHHbIE CPEOCMEA:

- MHOI'OTOYMEC, NPU3BAHHOC 3aMHTPUTOBATh YUTATCIIA U BOCKIIMIATCIbHBIC 3HAKU.

B 3akimroueHre OTMETHM, YTO B XOJI¢ aHAIN3a PEKJIAMHO-UH(GOPMAIIMOHHOW MPOAYKIIUHA TOCTUHHI Byps-
THUHU HaAMHU 6]31.]1 CcI€JIaH BbIBOJ O TOM, YTO MCCTHBIC I'OCTHHHIIBI II0OKAa HEC B MTOJTHOM MEpPC OPHUCHTUPOBAHBLI HAa
MPUBJICYCHUE WHOCTPAHHBIX TOCTEH — TaK, aHIIOSN3BIYHON BepCHU OYKJIeTa HE BBITYCKACT HU OJ{HA TOCTHHH-
1a pecrnyOJIMKY; aHTIIOSI3bIYHBIC BEPCHH CaiTa UMEIOT JIMIIb ¢AUHUIbI. MMeronupecs nepeBobl Ha aHTIIHI-
CKHUH 53bIK HMH(OpPMALMK O TOCTUHHIAX CTPAAaloT OYKBalIbHOCTHIO U HE COOTBETCTBYIOT MUPOBOW MPAKTHKE
CTHIIMCTUYECKOTO O(OPMIICHHUS TAKOTO pojJia TeKcTa. Mex Iy TeM OOLICPU3HAHO, YTO HATUYNE aHTIIOSN3bIY-
HBIX CPCACTB PCKIIAMBI y OTCIIA ABJIACTCA HE TOJBKO CHOCO6OM MMPUBJICUCHUA MHOCTPAHHBIX TYPUCTOB, HO U
CpEeACTBOM COBEPIICHCTBOBAHMSI O0IIET0 NMHUKA 3aBEICHHSI.
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